
 Bar Snacks 
 

Diese Gerichte servieren wir von 11.30 Uhr bis 22.45 Uhr. 
The following dishes we serve from 11.30 am. until 10.45 pm. 

Ce menu est servi de 11:30 à 22:45 h. 
 
 

 
Apéro  

 

 
 

Gehobelter Grana Padano | sliced grana padano |  
grana padano râpé 

 
CHF 6.00 

 
 

Marinierte Oliven | marinated olives | olives marinées 
 

CHF 6.00 
 
 

Gefülltes Teufelshörnchen | stuffed chili peppers | poivrons corne du diable 
 

CHF 7.00 
 
 

Canapés mit Rauchlachs | canapés with smoked salmon |  
canapés avec saumon fumé 

 
CHF 20.00 (4 Stück) 

 
 

Canapés mit Rindstatar | canapés with beef tartare |  
canapés avec tartare de bœuf 

CHF 22.00 (4 Stück) 
 
 

«Bad Horn» Plättli | cold plate | assiette froide 
 

Mostbröckli, Salsiz, Landrauchschinken 
Appenzeller Käse, eingelegtes Gemüse 

 

dried beef, salsiz, country smoked ham 
Appenzeller cheese, mixed pickles 

 

bœuf séché et fumé, salsiz, jambon fumé 
fromage d’Appenzell, mixed pickels 

 
CHF 29.00 

 

 
 

Herkunftsnachweis | proof of origin | certificat de provenance: 
Fisch | fish | poisson : Bodensee und europäische Gewässer 

lake of Constance and European waters | lac de Constance et eaux Européennes 
Rindfleisch | Schwein | Geflügel : Schweiz 

Beef | pork | poultry : switzerland | Bœuf | porc | volaille : suisse 

 
 

Warme Speisen | warm dishes | mets chauds 
 

 
 

Club Sandwich Bad Horn 
 

Pommes frites | french fries 
 

CHF 26.00 
 

 
 

Spaghetti 
 

Pesto, Cherrytomaten 
Grana Padano 

 

pesto, cherry tomatoes 
grana padano 

 

pesto, tomates cerises 
grana padano 

 
CHF 26.00 

 

 
 

Egliknusperli | deep fried perch filets | filets de perches frits 
 

Hausfrauensauce | homemade sauce tartare | sauce tartare maison 
 

CHF 26.00 
 

mit kleinem gemischtem Salat oder Schnittlauchkartoffeln 
 

with small mixed salad or chive potatoes 
 

avec petite salade ou pommes de terre à la ciboulette 
 

CHF 33.00 
 

 
 

Buffalo Chicken Wings 
 

Smoked BBQ Mayonnaise 
Coleslaw 

 
CHF 26.00 

 

 
 
 
 
 
 

 
In unseren Preisen sind Service Taxen und MwSt. inbegriffen. 

All our prices are including service, tax and VAT. 
Taxe de valeur ajouté et service inclus. 


